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28TH SUNDAY IN ORDINARY TIME
28° DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

October 11, 2026 ~ 11 de Octubre del 2026

OFFICE HOURS/HORAS DE OFICINA
Tuesday/ Martes: 10:00 am - 4:00 pm; Wednesday/ Miercoles: 8:00 am - 2:00 pm
Thursday/Jueves: 9:00 am - 4:00 pm; Friday/ Viernes: 8:00 am - 2:00 pm
Sunday/Domingo: 9:30 am - 3:00 pm
CONFESSIONS/CONFESIONES
Wednesday/Miercoles 5:00 pm - 6:00 pm ; Thursday/Jueves 6:00 pm - 6:50 pm ;
Saturday/Sabado 3:30 pm - 4:30 pm.
Also scheduled by appointment / Cualquier otra hora con cita previa.
SACRAMENT OF THE ANOINTING OF THE SICK
Please call Fr. Edisson at the parish office for reception of this Sacrament before
surgery, during a hospital stay or serious illness.
SACRAMENTO DE LA UNCION DE LOS ENFERMOS
Por favor llamar a Padre Edisson a la oficina de la parroquia para recibir este
sacramento antes de la cirugia, durante una hospitalizacion o enfermedad
grave.
PASTORAL ASSISTANT
For assistance with baptism, weddings and quincefieras, please contact Mrs.
Vilma Panas at 910-249-9834.
ASISTENTE PASTORAL
Para asistencia con bautizos, bodas y quinceiieras, Por favor, pongase en
contacto con la Sra. Vilma Panas al 910-249-9834
PASTORAL CARE OF THE SICK
Any request for Pastoral care, please contact Melissa Mateo at (910) 920-5893 for
Communion to homebound, visitation from a Priest for Confession or
Anointing of the sick.
PASTORAL DE LOS ENFERMOS
Cualquier solicitud de atencion pastoral, péngase en contacto con Melissa
Mateo al (910)920-5893 para Comunion a los confinados en casa, visita de [un
Sacerdote para la Confesion o Uncion de los enfermos.

Office Administrator (Communications)

Office Administrator (Bulletin)

Sabado Misa Vigilia en Ingles
Saturday Vigil Mass
JERGHEH. .o itismisisissinns 5:00 pm

SUNDAY MASS
MISA LOS DOMINGOS

Misa en Espaiiol
Spanish Mass. s 8:30am
Misa en Ingles
English Massi s 11:30am
Misa en Espaiiol
Spanigh Mast s 1:30pm

WEEKDAY MASS
MISA DURANTE LA SEMANA

English Mass /Misa en Ingles
Monday s No Mass/Misa
Tuesday, Thursday and
IR IR i mnissmmnimmenamnisiia 11:30am
Wednesday........co.covuseueesnenee 6:30pm

Spanish Mass /Misa en Espaiiol
Martes y Jueves................... 7:00pm




STEWARDSHIP REPORT FOR OCTOBER 4, 2026

Offertory needed for the week............... $4,872.80
Offertory received for the week................. $4,955.15
Onling OIIErIory.... ismissis $234.52
L) ODFONS oo i ismssnssimhins $457.00
Capital Improvement.................cceeunee... $2,108.00

Thank you for your generosity. May God continue to bless all of you.
Gracias por su generosidad. Que Dios los siga bendiciendo.

READINGS FOR THE WEEK

Monday:  Gal 4:22-24; Lk 11:29-32

Tuesday: Gal 5:1-6; Lk 11:37-41

Wednesday: Gal 5:18-25; Lk 11:42-46

Thursday: Eph 1:1-10 ; Lk 11:47-54

Friday: Eph 1:11-14; Lk 12:1-7

Saturday:  Eph 1:15-23; Lk 12:8-12

Sunday: Is 45:1,4-6; 1 Thes 1:1-5; Mt 22:15-21

WHEN TRAVELING

While traveling, please remember
the needs of the Parish. You can
support your parish either by
dropping off your envelopes early
or give online using the QR code:

Mientras viaja, recuerde las necesidades de la
parroquia. Puede apoyar a su parroquia entregando sus
sobres temprano 0 donando en linea usando el codigo

OR:

Our choir is looking for new members! If you are
interested in singing with us, please stop by the office
for more information or to sign up. We would be
delighted to welcome you to the choir.

No experience is required!

Nuestro coro busca nuevos miembros! Si le interesa

cantar con nosotros, por favor pase por la oficina para
obtener mas informacion o para inscribirse. Estaremos
encantados de darle la bienvenida al coro.
No se requiere experiencia!

Calling all Altar Servers!

MC training will be available for servers Satuday
October 17" starting at 7:00 p.m
Don’t Miss out on this opportunity!

“The only time our Lord asked the
| apostles for anything was the night He
M went into agony. Not for activity did He
plead but for an Hour of
Companionship.”

— Ven. Archbishop Fulton Sheen

40 Hour Adoration

We will begin our 40-Hour Adoration on
October 29th and continue through October 31st.
During this period of Adoration, we will need men

available to look after the church and remain on
standby as needed.
Thank you for your willingness to serve and help us
during this special time of prayer and devotion.

Adoracion de las Cuarenta Horas

Comenzaremos nuestra Adoracion de las 40 Horas
el 29 de octubre y continuaremos hasta el 31 de octubre.

Durante este tiempo de adoracion, necesitaremos hombres
disponibles para cuidar la iglesia y permanecer atentos por
si fuera necesario.

Gracias por su disposicion para servir y ayudarnos durante
este tiempo especial de oracion y devocion.

HOURS OF ADORATION TO THE BLESSED
SACRAMENT & CONFESSION
HORAS DE ADORACION AL SANTISIMO
SACRAMENTO Y CONFESIONES

Wednesday/Miércoles:

5:00 pm - 6:00 pm- Holy Hour & Confession
Hora Santa & Confesiones
Thursday/Jueves:
4:00 pm - 7:00 pm - Devotion to the Eucharist
Devocion al Santisimo
Confession/Confesiones

6:00 pm - 6:50 pm -

Friday/ Viernes:
4:00 pm - 6:00 pm -

Devotion the Eucharist/
Devocion al Santisimo

Saturday/Sabado:
3:30 pm - 4:30 pm -

*Confessions also scheduled by appointment /
Confesiones cualquier otra hora con cita previa.

Confession/ Confesiones




THE MOST HOLY ROSARY e

Please join our parishioners for the prayerful '{
recitation of the Most Holy Rosary 5";;4'

Sunday at 8:00 am before the 8:50 am Mass~ Spanish
Sunday at 11:00 am before the 11:50 am Mass ~ English

Unase a nuestros feligreses para el rezo del
Santisimo Rosario

Domingo a las 8:00 am antes de las 8:30 am Misa en Espariol
Domingo a las 11:00 am antes de las 11:50 am Misa en Inglés

WEEKLY EVENTS SCHEDULE
CALENDARIO DE EVENTOS SEMANALES

10/11  Sunday ~ Domingo

8:00 am - El Santisimo Rosario

9:45 am - Santa Faz Led by Sodalidad de Maria
10:15am - 11:15 am - Faith Formation

11:00 am - The Most Holy Rosary

3:00 pm - 4:00 pm - Faith Foramtion for Confirmation

10/12  Monday ~ Lunes
Office / Oficina - Closed

10/13  Tuesday ~ Martes

10:00 am - 4:00 pm - Office Hours / Horas de Oficina
7:45 pm - 8:45 pm - Escuela San Andres
7:45 pm - Santa Faz

10/14 Wednesday ~ Miércoles

8:00 am - 2:00 pm - Office Hours/ Horas de Oficina

5:00 pm - 6:00 pm - Holy Hour/ Confessions/ Benediction
5:30 pm - 6:00 pm - Rosary Led by Sodality of Mary

6:10 pm - 6:25 pm - Holy Face Chaplet

6:30 pm - 8:30 pm - OCIA

10/15 Thursday ~ Jueves

9:00 am - 4:00 pm - Office Hours/ Horas de Oficina

4:00 pm - 7:00 pm - Devotion to the Eucharist

6:00 pm - 6:50 pm - Holy Hour/Confessions/Benediction
6:00 pm - 6:30 pm - Rosario dirigido por Sodalidad de Maria
7:45 pm- 8:45 pm - Clases de Biblia

7:45 pm - 8:45 pm - Choir Practice - Spanish

10/16  Friday ~ Viernes

8:00 am - 2:00 pm - Office Hours/ Horas de Oficina
10:00 am - 11:00 am - Bible Study

4:00 pm - 6:00 pm - Devotions of the Eucharist
7:30 pm - 8:30 pm - Young Adult Group

10/17 Saturday ~ Sabado

Office / Oficina - Closed

3:30 pm - 4:30 pm - Confessions

4:30 pm - 5:00 pm - Rosary Led by Sodality of Mary
6:30 pm - 7:30 pm October Birthday Potluck Celebration
7:00 pm - Altar Server MC training

MASS SCHEDULE & INTENTIONS
HORARIO DE LAS MISAS E INTENCIONES

Saturday ~ Sabado
5:00 pm Mass ~ English

October 10, 2026
Pro Populo

Sunday ~ Domingo

8:30 am Misa ~ Espaiiol
11:30 am Mass ~ English
1:30 pm Misa ~ Espaiiol

October 11, 2026

1 Margarita Hernandez
Dimante Mill (Birthday)
1 Victoria Arias

Monday ~ Lunes October 12, 2026
~No Mass~
Tuesday ~ Martes October 13, 2026

11:30 am Mass ~ English
7:00 pm Misa ~ Espaifiol

Jessica Pacheco (Health)
Ilze Roman Reyes (Birthday)
1 Hugo Eberto Lopez

Wednesday ~ Miércoles
6:30 pm Mass ~ English

October 14, 2026

Gloria Patricia Varela
(Birthday)

Thursday ~ Jueves
11:30 am Mass ~ English
7:00 pm Misa ~ Espaiiol

October 15, 2026

In Thanksgiving

Daniel Zavala (Birthday)
1 Debora Benitez

Friday ~ Viernes
11:30 am Mass ~ English

October 16, 2026
TAnaLuz Gémez

Saturday ~ Sabado
5:00 pm Mass ~ English

October 17, 2026
Pro Populo

Sunday ~ Domingo
8:30 am Misa ~ Espaiiol

11:30 am Mass ~ English
1:30 pm Misa ~ Espaifiol

October 18, 2026
Charlie Morelos Aguilar
(Health & Birthday)

Damian Esquivel (Birthday)
Fabian Reyes Martinez (Birthday)

T

SANCTUARY LAMP
LA LUZ DEL SANTUARIO

This week, in honor of the Blessed Sacrament, the
Sanctuary Lamp is lit for The Health of ereya

Gonzalez

Esta semana, la Luz del Santuario, en honor al Santisimo

Sacramento, arde por la salud de Mireya Gonzalez

= MASS INTENTIONS
" LA INTENCION DE MISA

Mass intention suggested donation is $10.00.
Sanctuary Light intention suggested donation is $10.00.

La donacion sugerida para la intencion de Misa es $10.00.
La donacion sugerida para la intencion de la luz del santurario es $10.00.




92 Questions

31. What is the name of the present pope?
Pope Francis. CCC936; Mt 16:18; Jn 21:15-17
32. What s the sacred liturgy?
The Church’s public worship
CCC 1069, 1070; Jn 4:23-24
33.  What attitude should we have when we
participate in the sacred liturgy?
We should have the attitude of reverence in
our hearts and respect in our actions and
appearance. CCC 2097; Heb 12:2834.
What is a sacrament?
A sacrament is an outward sign, instituted by
Christ, to give grace. CCC1131;2 Pet1:4

of God.

35. How many sacraments are there?
Seven. CCC 1113; Mt 28:16; Jn 20:22-23; Lk
22:14-20; Jn 7:37-39; Jas 5:14-16;
Heb 5:1-6; Mt 19:6

he scientific research conducted beoween October

Eucharistic Miracle of Tixtla

Mexico, October 21, 2006

On October 21, 2006, the effusion of a reddish
substance was noted from a consecrated Host
during the Eucharistic Celebration at Tixtla, in the
Diocese of Chilpancingo-Chilapa. The Bishop of the
place, Most Reverend Alejo Zavala Castro, then
convened a Theological Commission of investigation
and, in October 2009, he invited Doctor Ricardo
Castafion Gomez, to take on the leadership of the
program of scientific research whose purpose was in
fact that of verifying the said event. The Mexican
Ecclesiastical authorities turned to Doctor Castafion
Gomez, because they were aware that, in the years
1999-2006, the scientist had conducted some
studies on two consecrated Hosts that also bled in
the Parish of Saint Mary, in Buenos Aires. The
Mexican case starts in October 2006, when Father
Leopoldo Roque, pastor of the Parish of Saint.
Martin of Tours, invites Father Raymundo Reyna
Esteban to lead a spiritual retreat for his
parishioners. As Father Leopoldo and another priest
were distributing Communion, assisted by a religious
sister who was to the left of Father Raymundo, this
latter one turns towards him with the "pix" containing
the Sacred Partides, looking at Father with eyes
filled with tears, an incident that immediately
attracted the attention of the celebrant: the Host that
she had taken to give Communion to a lady parish-
ioner had begun to effuse a reddish substance.

2R

2009 and Qctober 2012 came to the following

condusions, presented on May 25, 2013 during ke

course of an intemational Symposium held by the
Diocese of Chilpancingp, on the ocasion of the Year of
Faith, and which saw the participadon of milfions of
people coming flom four condnens

il :

7. The redfiy subseace analyzed orsponds fo
blood in hich theve e beneglobin aiid DNA of by
origin.

2 Twosulisconduc byeminentforensic experts
with different methedologis hate o thar il
substineeoriginates fron the testor, excluding e hypothe-
sishvat comeonie ol v placed i from the exterion:

o Theboad e s AB, simila to the one found in the
Host of Larciwno and in the Holy Shroud of Turin

"12, A microscopic analysis of magnificadon and
penetration revedls that the superior part of the
bload has been coagulated since Qctober 2006,
Morcover, e wnderlying internal layers wevedl, in

Felyudiy 2010, the presence of frech blood.

o
A They also fourd futact 1white blood cell, e bloodd
celly and acive wnacraphages that engulf lipich. The
e fin question appedss laceitted anel with secovery
mechanisins, exactly as occs in a ving tisee

(. A furher histopathological analysis determines
the presence of protein structures in a state of
deterioration, sugggsting meseuchymal cell, very
specidlized - celly  characterized by an - elevied
bio-phystalagteal dymamion,

o~
¢+ The immunohistochemical studies reveal thar
the tsue found corvespond to the el of the heart

e
(Myocardiun). On account of the scientific results
and the conclusions reached by the theological com-
mittee, last October 12 the Bishop of Chilpancingo,
his Eminence Alejo Zavalz Castro, announced the
following:
- The event does ot have & naial explanarion.
- Tt dloes ot have perasersival origin,
- It fv not traceable to manipudation of the enemy.”



N 92 Preguntas

31. ¢Cudl es el nombre del Papa actual?
Papa Francisco. CIC 936; Mt 16:18; Jn 21: 15-17
32. ¢Qué es la sagrada liturgia?
El culto publico de la Iglesia de Dios.

CIC 1069, 1070; Jn 4:23-24
33. ¢Qué actitud debemos tener cuando participamos en
la liturgia sagrada?
Debemos tener la actitud de reverencia en nuestros
corazonesy el respeto en nuestras acciones y la aparien-
cia. CIC2097; Heb 12:28
34.¢Qué es un sacramento?
Un sacramento es un signo externo, instituido por Cristo,
para recibir la Gracia. CIC1.131;2Pe 1: 4
35. {Cudntos sacramentos hay?
Siete. CIC 1113; Mt 28:16; Jn 20: 22-23; Lc 22; 14-
@; In 7:37-39; Stgo 5: 14-16; He 5:1-6; Mt 19:6

Octo

21
2006,

Milagro Eucaristico de Tixtla

México 21 De Octubre De 2006

El 21 de octubre de 2008, se observé que de una
Hostia consagrada fluia una sustancia rojiza durante
la Celebracion Eucaristica de Tixtla, perteneciente a
la Diécesis de Chilpancingo-Chilapa. El Obispo local,
Monsefior Alejo Zavala Castro, convocé una
Comision Teolbgica de investigacién y, en el mes de
octubre de 2009, invité al Dr. Ricardo Castafién
Gomeza que se hiciera cargo de la direccion del
programa de investigacion cuya finalidad era
precisamente adarar dicho acontecimiento. Las
autoridades edesiasticas mejicanas acudieron al Dr.
Castafion Gomez porque estaban al corriente de que
en los afos 1999-2006 el cientifico habia realizado
estudios sobre dos Hostias consagradas que
también habian sangrado en la Parroquia de Santa
Maria de Buenos Aires. El caso mejicano comenzé
en el mes de octubre de 2006 cuando el padre
Leopoldo Roque, parroco de la Parroquia de San
Martin de Tours, invit6 al padre Raymundo Reyna
Esteban a dirigir un retiro espiritual para sus
parroquianos. Mientras el padre Leopoldo y otro
sacerdote estaban dando la Comunién, con la ayuda
de una religiosa que se encontraba a la izquierda del
padre Raymundo, ésta se dirigio hacia él con la
"pixide" que contenia las Particulas Sagradas
mirando al padre con los ojos llenos de lagrimas, un
acontecimiento que en seguida llamo la atencién del
celebrante: la Hostia que habia cogido para dar la
Comunién a una parroquiana habia empezado a
desprender una sustancia rojiza.

& investigaciones cientficas realizadis entre ¢l mes

de ocubre de 2009 y el mismo mes de 2012

leguon a ks siguientes condusiones que se

presenaron d dia 25 de mayo de 2013 durante un
Simposio intemacional de b Dideesis de Chilpancingo,
con ccsidn def Afio de ha Fe y que ha contado con b
participacion de miles de personas procedentes de
anawo Contirentes:

p
7. Lasusanca rojiza analizada corvesponce @ sangre
el quie hap heniaghobivna y ADN oz origen huimane,

2. Dos esniics reliados Par eninentes expertos
forenses con metexlologas distints A diviastico e
la seatncia procede del iterin, excloyendo b hipeitess de
quealguien predit bberlz colocda desdle o exterion

S H tipo de sunge & AB, similar al hallado en la
Hostiade Lancianoy en b Sthama Santa de Turin.

- Un andlsis microscpico de amplificacion y

penetracidn desvela que b paree superior de la sangpe
estd coaqulada desde el mes de octubre de 2006, Sin
embargo Iis capus subyacentes intermas wevelao, en el mes
de febero de 2010, a preseincia desangre fret.

_J, También se han hallado giobedos blancos intctos
globedlas soji, maacitfigos en aecidn que  facociian Epides.
Elwgiido en ctestidi revilta cesgizacdo y oo mecmimnosde
TECIpETCiTY, eNACINETtE CONID OctiTe €n it 1D tito,

6. Un andlisis histaparaldgico posterior determina fa
presencia de estructurss proweics en estado de
deterioro, sugiriendo alfuls mesciquimition, clules
iy especiales, canictarizads por wn evvids dinansiame
bigfitaligico.

""' . . .
¢ + Lossstudios de inmunohistoquimica desvelan que
d tido allado conespondy ol msizee el corzin

S e

(Migcaidiy). Ante los resulados cientfficos v las
conclusiones a las que ha llegado ¢l comité teolégico, el
pasado 12 de octubre el Obispo de Chilpancingo, su
Eminencia Alejo Zavala Castro, ha anunciado lo
siguiente:

- El acontecimiento o tiens it explicacion natusal

- N tiene origen paranormal

- No priee iimpisirse a la manipulacidn del encinioon,



We warmly welcome new members to our parish
community!

If you are considering St. Elizabeth of Hungary as
your parish home but have not yet registered,
please complete a parish registration form,
available at the back of the church or our parish
office, and return it to the parish office. You may
also register online through our website by
completing the electronic registration form. We are
grateful to have you with us and look forward to
welcoming you into our parish family!

;Les damos una cordial bienvenida a los nuevos
miembros de nuestra comunidad parroquial!

Si estd considerando a Santa Isabel de Hungria
como su hogar parroquial, pero aiin no se ha
registrado, le invitamos a completar un formulario de
inscripcion parroquial, disponible en la parte
posterior de la iglesia o en la oficina parroquial, y
entregarlo en la oficina parroquial. También puede
registrarse en linea a través de nuestro sitio web
completando el formulario de inscripcion electrénica.
;Nos alegra que esté con nosotros y esperamos darle
la bienvenida a nuestra familia parroquial!

You are invited to attend a monthly Mass
with the Elderly at Autumn Care.
When: Wednesday, October 28, 2026
Time: 10:00 am
Where: 1206 N Fulton St.

1 2N Raeford, NC 28376

ne

IS

r &W Support Group

Help and encouragement
after the death of a loved one

At a GriefShare group, you'll find understanding,
guidance, relief, and a safe place to navigate the

: GrieféIShare‘

Clases de Biblia
Los invitamos a participar en nuestras clases
de Biblia todos los Jueves a las 7:45 p.m

challenges of grief. Come join us!

Mondays 10am or 6pm
September 14 - December 7
Holy Family Room
Contact Maria Herring

{

2

Bible Study
Everyone is welcome to join our Bible
Study every Friday at 10:00 a.m.

griefsharesipat@aol.com

grlefshare.org .«
OCTOBER BIRTHDAY POTLUCK A
Ve 7
Join us on Saturday, October 17™ as we celebrate
our parishioners with October birthdays. If your

Bulletin Ads

Q Support the printing of our parish bulletin by advertising your business!
For more information call or email the Parish Office. Each ad runs for one year.
Reserve your space today!

jApoye la impresion de nuestro boletin parroquial ammciando su negocio!
Paramds informacion, comumiquese con la Oficina Parroquial. jCada
anuncio tiene una duracion de un afio! Reserve su espacio hoy mismo.

G 3
Text APP to 88202 to X
download our parish app.
Envie un mensaje de APP
al 888202 para descargar
nuestra aplicacion

parroquia.

EVery

yParish

»

<A su cumpleaiios es en Octubre, traiga a su familia y
Gatholic Lifel

5 - ay
s ok 3 with You rpmh»‘xpp
Y/ ’; < @

i

| este evento.

birthday is in October, bring your family and friends
and join us for our birthday celebration potluck.
Please sign up on the sheet located near the office if
you would like to participate in this event.

Acompdiienos el Sdabado, 17 de Octubre para celebrar

a nuestros feligreses que cumplen aiios en Octubre. Si

amigos y acompdrienos a nuestra comida compartida
para celebrar el cumplearios. Por favor registrese en la
hoja ubicada cerca de la oficina si desea participar en

S




MEN’S SPIRITUALITY GROUP
The Men’s Spirituality Group welcomes men over
the age of 18. Meetigs are held every 2" and 4"
Sunday of the Month.

Next Meeting: October 25 Chapel @3:00 p.m

For more information contact
TJ Freeman - Coordinator
(910) 916-9609

ESCUELA SAN ANDRES
( Currently only available in Spanish)

Los miembros se retinen los martes después de
la Misa de las 7:00 p. m.

Para obtener mds informacion,
comuniquese con la oficina parroquial.

Join us for faith, fellowship, and a
beautiful study of the Feminine Genius.

Next Meeting: October 22, Classroom 2 (@ _6:00 p.m
For more information, please contact the parish office.

Coordinator - Laurel Doroff

WOMEN’S FAITH AND FELLOWSHIP GROUP

NOCTURNAL ADORADORES
( Currently only available in Spanish)

Todos son bienvenidos a la Adoracion el primer
Sabado de cada mes.
Se requiere un libro de liturgia.
Para mas informacion, comuniquese
con nuestra oficina.

Coordinador - Rogelio

SODALITY OF MARY

Meetings are held monthly on the first Saturday of every
month after 9:00 am Mass. Come and join the Sodality
of Mary for a time of fellowship, charity, and devotion.
All are welcome as we gather in faith, strengthen our
spiritual lives, and serve one another with love.
For more information contact our parish office.

Coordinator - Clarisse

GRUPO JUVENIL

Se invita cordialmente a todos los jovenes de 13 a 17
aiios a formar parte de nuestro grupo juvenil.

Las reuniones se llevardan a cabo
el segundo y cuarto viernes de cada mes a las 7:00 pm

Para mas informacion, comuniquese
con nuestra oficina.

PASTORAL CARE OF THE SICK
AND HOMEBOUND

Pastoral Care ministry is a compassionate outreach that
provides emotional support, spiritual guidance, &
sacramental nourishment to individuals experiencing
illness, grief, ageing or life transition.

For more information Contact:
Melissa Mateo - Coordinator
(910) 920-5893

YOUNG ADULT GROUP
All are welcome ages 18-26
Meetings are held Fridays at 7:30 p.m
for more information contact our office.
Coordinator - Estephanie Tolentino
Vice Coordinator- Yasmin Tolentino
Treasurer - Kevin Serrano
Secretary - Zion U.

PRAYER LIST
Please pray for our parishioners, especially those
asking for prayers.

Por favor oren por nuestros feligreses, especialmente
aquellos que piden oracion:

v

Jerry Hall, Marilyn Hall, Rose Leake, Lela Cing, Ashelie M.
Zuniga Posadas, Eulogia Barrera, Hortencia Reyes, Arnulfa
Ambrocio, Johanna Hernandez, Ivette Argandona, Gregorio
Marcelino Luis, Cristal Jimenez, Angel L Dolores, Charlie X.
Morelos A., Alexander Morelos A., Pat Ostlund, Helene
Gaede, Narcisa Laballero, Jose C. Carrillo.

PRAYER FOR MILITARY

Please keep in your prayers our men and women serving in
the Armed Forces and for those serving abroad to return
home safely to their families and loved ones:

Por favor, mantengan en sus oraciones a los hombres y mujeres que
sirven en las Fuerzas Armadas, y pidan que aquellos que sirven en el
extranjero regresen sanos y salvos junto a sus familias y seres
queridos:

Devon Ravert, Brian Mimbs, Christopher Rosselot, Nathan Helm,
Matthew Poland, Juan Delgado, Decorean Burney, Juan Carlos
Pifia Rincon, Zachary Randall, Jack Doroff, Riley J. Norris,
Daniel Gomez Alejandro, Hector Luis Marquez Rivera, Alan
Vasquez, Gabriel Enrique Lugo Guzman, Stephen Reep, Matisse

Feldman




THE UNITY PRAYER
My adorable Jesus, May our feet journey together. May |
our hands gather in unity. May our hearts beat in unison.j
May our souls be in harmony. May our thoughts beas |
one. May our ears listen to the silence together. May our|
glances profoundly penetrate each other. May our lips | e
pray together to gain mercy from the Eternal Father. Futsa' = I 1 0l Sé o1
Amen [Vouth Program - Programa Juvenil

*Flameoflove.us

House Gleaning Services . Y,

Deep Cleaning, Basic Cleaning
Move in and Move out

Ms. Yadira Free Estimates
(910) 691- 9347

All cleaning and pressing Address

done on premises 8122 Cliffdale Rd GUSTAVO & FLOR DESI NFECTANTE,
K Fayetteville, NC 28314 RAMOS LAVANDER/A,
eligious Garments EMPRESARIOS
Alterations Phone # INDEPENDIENTES < SUPERFICIES.
eration:
Al (\ s 910-500-3338 UPLEMANTOS Y
Milkary Noeds SEMACEN FACIALES.  wrmapaINas BTG
Hours b
tontaitors. ANDERSON gy oriy VENTAS D (ME(I\CJ)é(/)\)JZEA}gES%(E?(TO)
Comforters CLEANERS 7:30am to7pm PRODUCTOS PARA:
Pick d Your Drycleaning Fix Since 1996 7,30“:::“?:: LA CASA: WWW-AMWAYCOM/MY
Delivery Avallable FAYETTEVILLE + NC Clossd Stnday UTENSILIOS, PARA LA SHOP/GUSTAVOYFLOR
S COCINA, ARG
QOur Services
Trailer Rental: Junk Removal: Captain Larry’s Seafood House [ N ) ;
- Deckover trailer - Residential ‘ Floristeria
- Car Hauler - Commercial Call: (910)§02-9294 LUZ DARY : }
g il - Dump Trailer - glaragg Storage Website: snecLosARA T e e I 2
ER RENTALY - Utility Trailer ean Out captainlarryseafoodhouse.com S i
2 JUNK REMOVALY Encl:));ed Trailer - Refrigerator/ p . y 15 afos I
910-3235-8887 Appliances Time: Tues - Sat Matrimonlo s e 4
DT CSETIN  \www.obtrailers.com Pl? 11:00 am - 9:00 Eriniors Somsiniin. “SeNlE =
Joshr@obtrailers.com [ Yard Clean Up & o am - 0 pm Vs S & =
JOSHdC dlers.C -

more Numero de telefono (910)301-8408

Open Monday - Saturday

I

BROTHERS INSURANCE

{"Om(ﬁ (J’ SERVICES

H]RT RA/GG 4 : A UTO-HOME-COMMERCIAL

2433 Hope Mills Road
Fayetteville, NC 28304
(910) 424-4242

Quality Baked Goods

. 0 y -Vehicl ince 1956
Paula Dingwall orokeriowner [l o

. cial -Commercial
WEALTOR® ABR® SRES® PSA RENE MRP C2EX SRS s and much niore

Mobile: (910) 978-9934 . i rana!
Adress: 5135 Morganton Rd. 5
Suite 103 Rm 107

ayefttevi (&
M-Fri: Qggurrr: - 7|:I§0'\lpn1283m 1 10 E Central Ave,
Sat: lMam-7pm Raeford, NC 28376

Our Services “ab‘amosispaf\o\

- Bull Riding - Equipment Transport
- Beef and Cattle - Animal Transport
g/ee,b}’ Moon Ranch - Goats - Stock Contracting
(307) 761-9036 - Petting Zoo €9 The Sieepy Moon Ranch

thesleepymoenranch@gmail.com

Alsais Hubktan - Birthday Parties @ @wesleepymoonranch




